JO NT STATEMENT
AT THE SI GNI NG OF THE AGREEMENT BETWEEN
THE KI NGDOM OF THAI LAND AND JAPAN FOR
AN ECONOM C PARTNERSHI P

1. We, the Prine Mnister of the Kingdomof Thail and, Surayud
Chul anont, and the Prime M nister of Japan, Shinzo Abe, held a
nmeeting in Tokyo on 3 April 2007. Bearing in mnd that this year,
Japan and Thai | and cel ebrat et he 120'" Anni versary of the Di pl omatic
Rel ati ons and wel com ng various comrenorative events schedul ed
t hr oughout the year, we believe that the traditional, close and
cordi al friendship between our two countries will be strengthened
further in all aspects — economc, political, social and cul tural
- and at all levels, including at the peopl e-to-people level. W
also reaffirm that Japan and Thailand have nade essenti al
contribution to a wide range of regional cooperation with a view
to buil ding an East Asian community. Reaffirmng the inportance
of uni versal val ues such as freedom denocracy, basi c human rights
and rule of law, we discussed how our two countries should work
closely to fulfil our shared responsibility to contribute to the
stability, security and prosperity of our two countries and the
East Asian region, in the context of deepening and broadening
strategi c partnership between ASEAN and Japan, as well as the
i nternational community as a whol e.

2. We, recognising that globalisation presents nmany new
econom ¢ and strategic chall enges and opportunities, affirmour
determnation to strengthen our economc and political
rel ati onshi p based on the i dea of “acting together and advanci ng
t oget her”. Thus, today, by signing the Agreenent bet ween Japan and
t he Ki ngdomof Thail and for an Econom c Partnership (hereinafter
referred to as “the Agreenent”), we have taken the strategic
partnershi p between our two countries into a new era.

3. We believe that cl oser econom c partnership between Japan
and Thailand wi || accel erate sound econom c devel opnent, pronote
the well-being of the peoples and contribute to the capacity



bui | di ng of both countries as well as the regi on. W al so recogni se
t he need to renove unnecessary barriers to cross-border flows of
goods, investnent, services and persons, and t he necessity to work
t oget her and cooperate further in order to maxi m se the benefits
of globalisation for all.

4. The Agreenent wil |l increase the cross-border fl ows of goods,
i nvestnent and services. It will also facilitate the novenent of
nat ural persons. The Agreenent wi ||, thus, strengthenthe economc

partnership between the two countries and, in turn, pronote the
devel opnent of the two respective economes. Furthernore, it
provides for the facilitation of the nutual recognition, the
protection of intellectual property, the enhancenent of
cooperationinthe field of governnent procurenent, the pronotion
of fair and free conpetition, as well as the cooperation in the
fields of (i)agriculture, forestry and fisheries, (ii)education
and human resource devel opnent, (iii)enhancenment of business
envi ronment , (iv)financial servi ces, (v)information and
communi cati on t echnol ogy, (vi)science and technol ogy, energy and
environnment, (vii)small and nmedium enterprises, (viii)tourism
and (ix)trade and investnment pronotion. Pursuant to the
negoti ations, we further nmake statenments on specific issues as
attached to this Joint Statenent and affirmour determnation to
fulfil our shared responsibility contained therein.

5. We hope t hat, through t he Agreenent, Japan and Thail and wi | |
be able to make maxi num use of respective conpetitive edge and
pronot e t he devel opnment of both econom es which will bring about
prosperity and stability to peoples in both countries.

6. The Agreenment wll foster existing and new business
opportunities, enhance conpetitiveness, and encourage closer
partnership between the private sectors of the two countries,
i ncludi ng devel opnment of and networking anobng SMEs as well as
devel opment of | ocal -to-Iocal |inkage, thereby bringing benefit
to the grassroots |l evel. W are therefore encouraged by the fact
that the private sectors of both countries have already begun



exploring how to benefit from the Agreenment. W reaffirmthe
determ nation of the two Governnments, in close consultation with
the private sectors and taking into account the interests of
st akehol ders, to support such efforts.

7. In this regard, we wel cone the Joint Statenent between the
M ni ster of Agriculture, Forestry and Fisheries of Japan and t he
M ni st er of Agri cul ture and Cooper ati ves of Thai | and on cooperati on
in the areas of food safety and | ocal -to-1ocal |inkage under the
Agr eenent . We also welcone the Joint Statenent between the
M ni ster of Econony, Trade and I ndustry of Japan and the M ni ster

of Commrer ce of Thai |l and onthe fol |l ow ng seven cooper ati on proj ects,
nanel y: Trade and i nvest ment pronotion for “Kitchen of the Wrl d”

proj ect, Japan-Thail and “Steel |ndustry Cooperation Programe”,

“Aut onot i ve Human Resour ce Devel opnent I nstitute” project, Energy
conservation, Val ue-creation econony, Public-private partnership,
and Textile and Apparels Cooperation. W |ook forward to the
ef fective and nmeani ngf ul inpl ementation of these Joint Statenents
as soon as possible.

8. We further note the chall enges of energy security to the
progress of our respective countries and resolve to pronote
cooperationin areas of energy efficiency and conservation and t he
devel opnment of alternative energy as is also discussed in the
ASEAN+3 M ni sters on Energy Meeting (AVEME3 Meeting), with due
consi derationgiventoenvironnental protection. W reaffirmthat
the two Governnents wil|l pursue discussions in further details as
to how they can cooperate under this Agreenent.

9. W share the view that the enhanced and conprehensive
part nershi p between Japan and Thailand will put the two countries
in a better position to contribute to the developnment of
partnerships anobng countries in the region, including a
conprehensive economc partnership and a partnership for
devel opnment between Japan and ASEAN, and of other regional
f ramewor ks.



10. We, representing the Governnments and peoples of both the
Ki ngdom of Thail and and Japan, now cel ebrate the signing of the
Agreenment which will take onto a hi gher plane our partnership for
t he nutual benefit of our peoples and |ay a solid foundation for
an East Asian conmunity.

Tokyo, 3 April 2007

Surayud Chul anont Shi nzo Abe
Prime Mnister Prime Mnister of Japan
of the Kingdom of Thail and



At t achment
Aut onobi | es
The two Prinme Mnisters recognise the long-term friendly
rel ati ons between the two countries, and decide to sincerely
di scuss further |iberalisation and possible elimnation of
tariffsinmd 2010 s on Conpletely Built Up (CBU) s above 3000
cc. Thediscussionw |l start in 2009. The Thai side stated
that it has no intention of extending nore favourable
treatnment to ot her maj or aut onobil e manufacturing countries
initsfuture FTAsonautotariffsthanthat extendedto Japan.
Most - Favour ed- Nati on Tr eat nent
The Royal Thai Gover nment acknow edges t hat Japanese i nvest or
is the nost inportant investor in ternms of vol une of foreign
direct investnment according to the Ofice of Board of
| nvestment’ s statistics in 1985-2004.
| nvest ment
The Royal Thai Governnent has no intention to change its
current i nvestnent policytobenorerestrictivefor Japanese
investors, wwthregardtoinvestnent i n manufacturing sectors
not included in List 1, 2 or 3 of the Foreign Business Act
1999.
Mut ual Recognition
The two Prine Mnisters recogni se the inportance and nut ual
interest of building a beneficial nutual recognition
mechani smbet ween t he two countries. They al so expressedthe
intention to pronote cooperation in the field of nutual
recognitionwithaviewtofacilitatingtradeingoods between
them In this regard, the two Governnments w || exchange
rel evant information, consult each other and, on nutually
deci ded terns and condi ti ons, provi de technical assistance,
i norder to enhance the capability of each country’s rel evant
Testing Laboratories and/or Conformty Assessnment Bodies
( CABs) towards effective inplenmentation of nmut ual
recogni tion under the Agreenent.



Anti - dunpi ng

The two Prime M nisters recognise a growing inclination in
theworldtoeasyrecoursetoanti-dunpi ng neasures, and share
t he prof ound apprehensi on that such neasures are frequently
abused for protectionist purposeto obstruct trade and afford
unfair protection to donestic industries. The two Prine
M nisters note with grave concern that such neasures produce
traderestrictive effects which hanper gl obal effortstowards
trade liberalisation, currently being pursued strenuously,
in particular by the WQ

The two Prinme Mnisters hence affirmthe pressing need to
establ i sh robust and clear rules to ensure not only fairness
and consi stency in the application of anti-dunpi ng neasures
but al so transparency in anti-dunping proceedings. At the
sane tinme, in recognition of the potential for abuse of
anti - dunpi ng neasures, thetwo Prine M ni sters are determ ned
that, in the context of the Agreenment, the two Governnents
shoul d not use such neasures for protectionist purposes, and
should only use themto the extent really necessary.

The two Prine Mnisters are determned to continue and
strengthen the cooperation between the two countries,
particularly intheframewrk of the WO, toclarify, inprove
and strengthen rul es governing anti-dunpi ng nmeasures.



